
CONTOUR #7 - DOUGLAS .224 1-8 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL

Match-Grade Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice
for any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture.
Button rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter
and straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves
while the .358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all
barrels are stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS .224 1-8 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237924087
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Contour: #7
Material: Stainless Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-8
Delivery weight: 2.903kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #7 DOUGLAS
.224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Einleitung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #7 DOUGLAS .224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und
effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit
der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Verwendung von
Feuerwaffen und Feuerwaffenkomponenten vertraut bist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und deren Komponenten um, als wären sie geladen.
Bewahre den Lauf an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du ihn
verwendest.
Wenn du während der Nutzung Probleme oder Bedenken hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche
professionelle Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur kompatible Feuerwaffenkomponenten und Munition, die für das Kaliber .22 (.223.224)
angegeben sind.
Überschreite nicht die Spezifikationen für Drall und Kontur, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Vermeide die Verwendung des Laufs unter Bedingungen, die zu Überhitzung oder übermäßigem Druck
führen könnten.
Sorge für eine ordnungsgemäße Reinigung und Wartung des Laufs, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, wenn du Feuerwaffen benutzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Kammer frei ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Installation des Laufs auf der Feuerwaffe.
Verwende geeignete Werkzeuge und Techniken, um den Lauf ohne Überdrehen zu sichern.
Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass keine Lücken oder Fehlstellungen vorhanden
sind.

Nutzung:2.

Bestätige, dass der Lauf korrekt installiert und sicher ist, bevor du schießt.
Verwende nur die empfohlene Munition für die Laufspezifikationen.
Halte beim Schießen mit der Feuerwaffe, die mit dem Lauf ausgestattet ist, einen sicheren Abstand
zu anderen Personen.
Befolge während der Nutzung alle gängigen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, konsultiere einen lizenzierten Waffenhändler
für geeignete Entsorgungsmethoden.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Müll; stelle sicher, dass er so entsorgt wird, dass unbefugter Zugriff
verhindert wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit wende dich bitte an die zuständigen lokalen Behörden
oder konsultiere einen lizenzierten Waffenhändler. Es ist wichtig, dass alle Fragen oder Probleme von
qualifizierten Fachleuten behandelt werden.

Wichtiger Hinweis

Diese Sicherheitsanleitung ist so gestaltet, dass sie den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) entspricht. Es ist wichtig, unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden
zu melden und regelmäßig nach Rückrufaktualisierungen auf der EUSicherheitsplattform zu suchen. Deine
Sicherheit und die Sicherheit anderer hängen von einer verantwortungsvollen Nutzung und der Einhaltung
dieser Richtlinien ab.



Safety Instruction Guide for CONTOUR #7
DOUGLAS .224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #7 DOUGLAS .224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your product. Please
read this document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm
components.
Always handle firearms and firearm components with care, treating them as if they are loaded.
Store the barrel in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear before use.
If you experience any issues or concerns while using the barrel, discontinue use immediately and seek
professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible firearm components and ammunition specified for the .22 caliber (.223.224).
Do not exceed the specifications for twist rate and contour as indicated in the product description.
Avoid using the barrel in conditions that may lead to overheating or excessive pressure.
Ensure proper cleaning and maintenance of the barrel to prevent malfunctions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and the chamber is clear before beginning installation.
Follow the manufacturer's instructions for installing the barrel onto the firearm.
Use appropriate tools and techniques to secure the barrel without overtightening.
Inspect the installation to ensure that there are no gaps or misalignments.

Usage:2.

Confirm that the barrel is correctly installed and secure before firing.
Use only the recommended ammunition for the barrel specifications.
Maintain a safe distance from others when firing the firearm equipped with the barrel.
Follow all standard firearm safety practices during use.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, consult with a licensed firearms dealer for proper disposal
methods.
Do not discard the barrel in regular waste; ensure it is disposed of in a manner that prevents
unauthorized access.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding safety, please refer to the appropriate local authorities or consult with a
licensed firearms dealer. It is important to ensure that any questions or issues are addressed by qualified
professionals.

Important Note

This safety instruction guide is designed to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). It is
essential to report any unsafe products or accidents to the relevant authorities and to check for recall updates
on the EU's Safety Gate platform. Your safety and the safety of others depend on responsible usage and
adherence to these guidelines.



Guide de Sécurité pour le CANON CONTOUR #7
DOUGLAS .224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON CONTOUR #7 DOUGLAS .224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Ce
guide fournit des instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace
de ton produit. Merci de lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi de bien connaître les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des
composants d'armes à feu.
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'armes à feu avec soin, en les considérant comme
chargés.
Range le canon dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le canon pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Si tu rencontres des problèmes ou des préoccupations lors de l'utilisation du canon, cesse
immédiatement son utilisation et demande de l'aide à un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des composants d'arme à feu et des munitions compatibles spécifiés pour le calibre
.22 (.223.224).
Ne dépasse pas les spécifications pour le pas de rayure et le contour indiqués dans la description du
produit.
Évite d'utiliser le canon dans des conditions pouvant entraîner une surchauffe ou une pression excessive.
Assuretoi d'un nettoyage et d'un entretien appropriés du canon pour éviter les dysfonctionnements.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de l'utilisation
des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et que la chambre est claire avant de commencer
l'installation.
Suis les instructions du fabricant pour installer le canon sur l'arme à feu.
Utilise des outils et des techniques appropriés pour sécuriser le canon sans trop serrer.
Inspecte l'installation pour t'assurer qu'il n'y a pas de lacunes ou de désalignements.

Utilisation :2.

Confirme que le canon est correctement installé et sécurisé avant de tirer.
N'utilise que les munitions recommandées pour les spécifications du canon.
Maintiens une distance de sécurité par rapport aux autres lors du tir avec l'arme équipée du
canon.
Suis toutes les pratiques standard de sécurité des armes à feu pendant l'utilisation.



Instructions de Disposal
Dispose du canon conformément aux règlements locaux concernant les composants d'armes à feu.
Si le canon est endommagé ou inutilisable, consulte un revendeur d'armes à feu agréé pour connaître les
méthodes de disposition appropriées.
Ne jette pas le canon dans les déchets ordinaires ; assuretoi qu'il est éliminé de manière à prévenir tout
accès non autorisé.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, il est conseillé de se référer aux autorités locales
appropriées ou de consulter un revendeur d'armes à feu agréé. Il est important de s'assurer que toutes les
questions ou problèmes sont traités par des professionnels qualifiés.

Note Importante

Ce guide de sécurité est conçu pour se conformer au Règlement Général de Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR). Il est essentiel de signaler tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes et de
vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE. Ta sécurité et celle des autres
dépendent d'une utilisation responsable et du respect de ces lignes directrices.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CONTOUR
#7 DOUGLAS .224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #7 DOUGLAS .224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Questa guida
fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e
componenti di armi.
Maneggia sempre le armi da fuoco e i componenti con attenzione, trattandoli come se fossero carichi.
Conserva la canna in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la canna per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se riscontri problemi o preoccupazioni durante l'uso della canna, interrompi immediatamente l'uso e
cerca assistenza professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo componenti di armi e munizioni compatibili specificati per il calibro .22 (.223.224).
Non superare le specifiche per il tasso di rotazione e il profilo come indicato nella descrizione del
prodotto.
Evita di utilizzare la canna in condizioni che possono portare a surriscaldamento o pressione eccessiva.
Assicurati di effettuare una corretta pulizia e manutenzione della canna per prevenire malfunzionamenti.
Indossa sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando utilizzi
armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e che la camera sia libera prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per installare la canna sull'arma.
Utilizza strumenti e tecniche appropriate per fissare la canna senza serrarla eccessivamente.
Controlla l'installazione per assicurarti che non ci siano spazi o disallineamenti.

Uso:2.

Conferma che la canna sia installata correttamente e sia sicura prima di sparare.
Utilizza solo le munizioni raccomandate per le specifiche della canna.
Mantieni una distanza di sicurezza dagli altri quando spari con l'arma dotata della canna.
Segui tutte le pratiche di sicurezza standard per le armi durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, consulta un rivenditore di armi autorizzato per i metodi
di smaltimento appropriati.
Non gettare la canna nei rifiuti normali; assicurati che venga smaltita in un modo che prevenga accessi



non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza, si prega di fare riferimento alle autorità locali
appropriate o di consultare un rivenditore di armi autorizzato. È importante garantire che eventuali domande o
problemi siano affrontati da professionisti qualificati.

Nota Importante

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per essere conforme al Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). È essenziale segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle
autorità competenti e controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE. La tua
sicurezza e quella degli altri dipendono da un uso responsabile e dal rispetto di queste linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CONTOUR #7
DOUGLAS .224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #7 DOUGLAS .224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denne guiden
gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst
les dette dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og
skytevåpenkomponenter.
Håndter alltid skytevåpen og skytevåpenkomponenter med forsiktighet, og behandle dem som om de er
ladet.
Oppbevar løpet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig løpet for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Hvis du opplever problemer eller bekymringer mens du bruker løpet, avbryt bruken umiddelbart og søk
profesjonell hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun kompatible skytevåpenkomponenter og ammunisjon spesifisert for .22 kaliber (.223.224).
Ikke overskrid spesifikasjonene for vri og kontur som angitt i produktbeskrivelsen.
Unngå å bruke løpet under forhold som kan føre til overoppheting eller overtrykk.
Sørg for riktig rengjøring og vedlikehold av løpet for å forhindre feilfunksjoner.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyebeskyttelse, når du bruker skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladet og kammeret er klart før du begynner installasjonen.
Følg produsentens instruksjoner for å installere løpet på skytevåpenet.
Bruk passende verktøy og teknikker for å sikre løpet uten å stramme det for mye.
Inspiser installasjonen for å sikre at det ikke er noen hull eller feiljusteringer.

Bruk:2.

Bekreft at løpet er korrekt installert og sikkert før du avfyrer.
Bruk kun den anbefalte ammunisjonen for løpet spesifikasjoner.
Oppretthold en sikker avstand fra andre når du avfyrer skytevåpenet utstyrt med løpet.
Følg alle standard sikkerhetsprosedyrer for skytevåpen under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Avfall løpet i samsvar med lokale forskrifter angående skytevåpenkomponenter.
Hvis løpet er skadet eller ikke lenger brukbart, konsulter med en lisensiert våpendealer for riktig
avfallsmetode.
Ikke kast løpet i vanlig avfall; sørg for at det blir avhendet på en måte som forhindrer uautorisert tilgang.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerhet, vennligst referer til de aktuelle lokale
myndighetene eller konsulter med en lisensiert våpendealer. Det er viktig å sikre at eventuelle spørsmål eller
problemer blir adressert av kvalifiserte fagfolk.

Viktig merknad

Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden er utformet for å overholde EU's generelle produkt sikkerhetsregulering
(GPSR). Det er viktig å rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene og å
sjekke for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform. Din sikkerhet og andres sikkerhet
avhenger av ansvarlig bruk og overholdelse av disse retningslinjene.



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #7
DOUGLAS .224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL
Introduktion
Tack för att du valde CONTOUR #7 DOUGLAS .224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och
skjutvapenkomponenter.
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med försiktighet, och behandla dem som om de är
laddade.
Förvara pipan på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Om du upplever några problem eller bekymmer under användning av pipan, avbryt användningen
omedelbart och sök professionell hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla skjutvapenkomponenter och ammunition specificerad för .22 kaliber
(.223.224).
Överskrid inte specifikationerna för vridning och kontur som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att använda pipan under förhållanden som kan leda till överhettning eller övertryck.
Säkerställ korrekt rengöring och underhåll av pipan för att förhindra funktionsfel.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, vid användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och att kammaren är tom innan du påbörjar installationen.
Följ tillverkarens instruktioner för att installera pipan på skjutvapnet.
Använd lämpliga verktyg och tekniker för att säkra pipan utan att övertighta.
Inspektera installationen för att säkerställa att det inte finns några luckor eller feljusteringar.

Användning:2.

Bekräfta att pipan är korrekt installerad och säker innan du avfyrar.
Använd endast den rekommenderade ammunitionen för pipans specifikationer.
Håll ett säkert avstånd från andra när du avfyrar skjutvapnet utrustat med pipan.
Följ alla standard säkerhetsrutiner för skjutvapen under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala förordningar angående skjutvapenkomponenter.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, konsultera en licensierad vapenhandlare för korrekta
kassationsmetoder.
Kassera inte pipan i vanligt avfall; se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar obehörig åtkomst.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet, vänligen hänvisa till lämpliga lokala myndigheter eller
konsultera en licensierad vapenhandlare. Det är viktigt att säkerställa att alla frågor eller problem adresseras av
kvalificerade yrkespersoner.

Viktig notis

Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).
Det är viktigt att rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter och att
kontrollera för återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform. Din säkerhet och andras säkerhet beror
på ansvarsfull användning och efterlevnad av dessa riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #7 DOUGLAS
.224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #7 DOUGLAS .224 18 SS #7 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání
vašeho produktu. Před instalací a používáním si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s místními zákony a předpisy týkajícími se používání střelných zbraní a
jejich komponentů.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty opatrně, jako by byly nabité.
Ukládejte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud při používání hlavně narazíte na jakékoli problémy nebo obavy, okamžitě přestaňte používat a
vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze kompatibilní komponenty zbraní a munici určenou pro kalibr .22 (.223.224).
Nepřekračujte specifikace pro otáčkový poměr a konturu uvedené v popisu produktu.
Vyhněte se používání hlavně v podmínkách, které by mohly vést k přehřátí nebo nadměrnému tlaku.
Zajistěte řádné čištění a údržbu hlavně, aby se předešlo poruchám.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při používání střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a komora je prázdná před zahájením instalace.
Řiďte se pokyny výrobce pro instalaci hlavně na zbraň.
Používejte vhodné nástroje a techniky k zajištění hlavně bez nadměrného utažení.
Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že nejsou žádné mezery nebo nesrovnalosti.

Používání:2.

Ověřte, že je hlaveň správně nainstalována a bezpečně upevněna před výstřelem.
Používejte pouze doporučenou munici pro specifikace hlavně.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních při výstřelu ze střelné zbraně vybavené touto hlavní.
Dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy při používání zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů zbraní.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již nepoužitelná, poraďte se s licencovaným prodejcem zbraní o
správných metodách likvidace.
Nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu; zajistěte, aby byla zlikvidována způsobem, který zabrání
neoprávněnému přístupu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti se obraťte na příslušné místní úřady nebo se poraďte s
licencovaným prodejcem zbraní. Je důležité zajistit, aby jakékoli otázky nebo problémy byly řešeny
kvalifikovanými odborníky.

Důležitá poznámka

Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby vyhovoval nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Je
nezbytné hlásit jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným úřadům a kontrolovat aktualizace stažení
na platformě Safety Gate EU. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na odpovědném používání a
dodržování těchto pokynů.
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